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Verwenden Sie nur
Kreide, die für die
spezifische
Kreidetafel geeignet
ist, um Kratzer oder
Beschädigungen der
Oberfläche zu
vermeiden.

To avoid scratching or
damaging the surface,
use only chalk that is
suitable for the
specific chalkboard.

Utilisez uniquement
une craie adaptée au
tableau spécifique
pour éviter de rayer
ou d'endommager la
surface.

Utilizzare solo gesso
adatto alla lavagna
specifica per evitare di
graffiare o
danneggiare la
superficie.

Gebruik alleen krijt dat
geschikt is voor het
specifieke krijtbord om
krassen of
beschadiging van het
oppervlak te
voorkomen.

Utilice únicamente
tiza adecuada para la
pizarra específica
para evitar rayar o
dañar la superficie.

Používejte pouze
křídu, která je vhodná
pro konkrétní tabuli,
aby nedošlo k
poškrábání nebo
poškození povrchu.

Koristite samo kredu
koja je prikladna za
određenu ploču kako
biste izbjegli grebanje
ili oštećenje površine.

Uporabljajte samo
kredo, ki je primerna
za določeno tablo, da
preprečite praskanje
ali poškodbe površine.

Csak az adott
táblához megfelelő
krétát használjon,
hogy elkerülje a felület
megkarcolását vagy
károsodását.

Achten Sie darauf,
dass die Kreide nicht
zu hart oder zu
grobkörnig ist, um ein
reibungsloses
Schreiben und
Löschen zu
ermöglichen.

Make sure the chalk is
not too hard or too
coarse to allow for
smooth writing and
erasing.

Assurez-vous que la
craie n'est pas trop
dure ou trop
granuleuse pour
permettre une écriture
et un effacement
fluides.

Assicurati che il gesso
non sia troppo duro o
troppo granuloso per
consentire una
scrittura e una
cancellazione fluide.

Zorg ervoor dat het
krijt niet te hard of te
korrelig is, zodat u
gemakkelijk kunt
schrijven en wissen.

Asegúrese de que la
tiza no sea
demasiado dura ni
demasiado arenosa
para permitir una
escritura y un borrado
fluidos.

Ujistěte se, že křída
není příliš tvrdá nebo
hrubá, aby bylo
možné plynule psát a
mazat.

Pazite da kreda nije
pretvrda ili prezrnata
kako biste mogli
glatko pisati i brisati.

Prepričajte se, da
kreda ni pretrda ali
preveč zrnata, da
omogoča gladko
pisanje in brisanje.

Ügyeljen arra, hogy a
kréta ne legyen túl
kemény vagy túl
homokos ahhoz, hogy
simán írjon és
töröljön.

Verwenden Sie die
Kreidetafel nur mit
Kreide oder
Kreidemarkern, um
ein unsachgemäßes
Schreiben oder
Zeichnen zu
vermeiden, das die
Oberfläche der Tafel
beschädigen könnte.

Use the chalkboard
only with chalk or
chalk markers to
avoid improper writing
or drawing that may
damage the surface of
the board.

Utilisez le tableau
uniquement avec de
la craie ou des
marqueurs à craie
pour éviter toute
écriture ou dessin
inapproprié qui
pourrait endommager
la surface du tableau.

Utilizzare la lavagna
solo con gesso o
pennarelli a gesso per
evitare scritte o
disegni impropri che
potrebbero
danneggiare la
superficie della
lavagna.

Gebruik het krijtbord
alleen met krijt of
krijtstiften om te
voorkomen dat onjuist
schrijven of tekenen
het oppervlak van het
bord zou kunnen
beschadigen.

Utilice la pizarra
únicamente con tiza o
marcadores de tiza
para evitar escribir o
dibujar de forma
inadecuada que
podría dañar la
superficie de la
pizarra.

Tabuli používejte
pouze s křídou nebo
křídovými fixy, aby
nedošlo k
nesprávnému psaní
nebo kreslení, které
by mohlo poškodit
povrch tabule.

Koristite ploču samo s
kredom ili
flomasterima kako
biste izbjegli
nepravilno pisanje ili
crtanje koje bi moglo
oštetiti površinu ploče.

Tablo uporabljajte
samo s kredo ali
flomastri, da
preprečite nepravilno
pisanje ali risanje, ki
bi lahko poškodovalo
površino table.

A táblát csak krétával
vagy krétajelölőkkel
használja, hogy
elkerülje a helytelen
írást vagy rajzolást,
amely károsíthatja a
tábla felületét.

Achten Sie darauf,
dass die Kreide oder
Marker nicht zu stark
auf die Tafel gedrückt
wird, um Kratzer oder
Abrieb zu vermeiden.

Be careful not to
press the chalk or
marker too hard onto
the board to avoid
scratches or abrasion.

Veillez à ne pas
appuyer trop fort sur
la craie ou le
marqueur sur le
tableau pour éviter les
rayures ou les
éraflures.

Fai attenzione a non
premere troppo forte il
gesso o il pennarello
sulla tavola per
evitare graffi o
rigature.

Zorg ervoor dat u het
krijt of de stift niet te
hard op het bord drukt
om krassen of
slijtplekken te
voorkomen.

Tenga cuidado de no
presionar la tiza o el
marcador con
demasiada fuerza
sobre el tablero para
evitar rayones o
raspaduras.

Dávejte pozor, abyste
křídu nebo značku
nepřitiskli na desku
příliš silně, aby
nedošlo k poškrábání
nebo oděru.

Pazite da ne pritisnete
kredu ili marker
prejako na ploču kako
biste izbjegli
ogrebotine ili abrazije.

Pazite, da krede ali
markerja ne pritisnete
premočno na tablo, da
preprečite praske ali
odrgnine.

Ügyeljen arra, hogy a
krétát vagy a jelölőt
ne nyomja túl erősen
a táblára, hogy
elkerülje a
karcolásokat vagy
karcolásokat.

Schreiben Sie mit
einer angemessenen
Druckstärke auf die
Kreidetafel, um eine
klare und deutliche
Beschriftung zu
erzielen, ohne die
Oberfläche zu
beschädigen.

Write on the
chalkboard with
appropriate pressure
to ensure clear and
distinct writing without
damaging the surface.

Écrivez au tableau
avec une pression
appropriée pour
obtenir une écriture
claire et distincte sans
endommager la
surface.

Scrivi sulla lavagna
esercitando una
pressione adeguata
per ottenere una
scrittura chiara e
distinta senza
danneggiare la
superficie.

Schrijf met de juiste
druk op het bord om
helder en duidelijk te
schrijven zonder het
oppervlak te
beschadigen.

Escriba en la pizarra
con la presión
adecuada para lograr
una escritura clara y
distinta sin dañar la
superficie.

Pište na tabuli
přiměřeným tlakem,
abyste dosáhli čistého
a zřetelného písma
bez poškození
povrchu.

Pišite po ploči s
odgovarajućim
pritiskom kako biste
postigli jasno pisanje
bez oštećenja
površine.

Na tablo pišite z
ustreznim pritiskom,
da dosežete jasno in
razločno pisanje, ne
da bi poškodovali
površino.

Írjon a táblára
megfelelő nyomással,
hogy tiszta és
egyértelmű írást érjen
el a felület
károsodása nélkül.

Vermeiden Sie
übermäßiges
Schreiben oder
Wischen auf der
Tafel, um eine längere
Haltbarkeit der
Oberfläche zu
gewährleisten.

To ensure longer
durability of the
surface, avoid
excessive writing or
wiping on the board.

Évitez d'écrire ou
d'essuyer
excessivement sur le
tableau pour garantir
une plus longue
durabilité de la
surface.

Evitare di scrivere o
pulire eccessivamente
la lavagna per
garantire una
maggiore durata della
superficie.

Vermijd overmatig
schrijven of vegen op
het bord om een
langere duurzaamheid
van het oppervlak te
garanderen.

Evite escribir o limpiar
excesivamente la
pizarra para
garantizar una mayor
durabilidad de la
superficie.

Vyhněte se
nadměrnému psaní
nebo otírání desky,
abyste zajistili delší
životnost povrchu.

Izbjegavajte
pretjerano pisanje ili
brisanje po ploči kako
biste osigurali dužu
trajnost površine.

Izogibajte se
pretiranemu pisanju
ali brisanju po tabli, da
zagotovite daljšo
obstojnost površine.

Kerülje a túlzott írást
vagy törlést a táblán a
hosszabb felület
tartósságának
biztosítása
érdekében.

Stellen Sie sicher,
dass Kinder und
Haustiere keinen
ungehinderten
Zugang zur
Kreidetafel haben, um
das Risiko von
Unfällen oder
Beschädigungen zu
minimieren.

To minimize the risk
of accidents or
damage, ensure that
children and pets do
not have unhindered
access to the
chalkboard.

Assurez-vous que les
enfants et les
animaux domestiques
n'ont pas un accès
libre au tableau afin
de minimiser les
risques d'accidents ou
de dommages.

Assicurati che
bambini e animali
domestici non
abbiano libero
accesso alla lavagna
per ridurre al minimo il
rischio di incidenti o
danni.

Zorg ervoor dat
kinderen en
huisdieren geen
ongehinderde
toegang tot het
krijtbord hebben om
het risico op
ongelukken of schade
te minimaliseren.

Asegúrese de que los
niños y las mascotas
no tengan acceso sin
obstáculos a la
pizarra para minimizar
el riesgo de
accidentes o daños.

Ujistěte se, že děti a
domácí zvířata nemají
volný přístup k tabuli,
aby se minimalizovalo
riziko nehod nebo
poškození.

Pobrinite se da djeca i
kućni ljubimci nemaju
neometan pristup
ploči kako biste
smanjili rizik od
nezgoda ili oštećenja.

Prepričajte se, da
otroci in hišni
ljubljenčki nimajo
neoviranega dostopa
do table, da
zmanjšate tveganje
nesreč ali škode.

Ügyeljen arra, hogy a
gyermekek és
háziállatok ne
férhessenek
akadálytalanul a
táblához, hogy
minimalizálják a
balesetek és a károk
kockázatát.
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Achten Sie darauf,
dass Kinder keine
Kreide oder Marker in
den Mund nehmen
oder darauf kauen, da
dies
gesundheitsschädlich
sein kann.

Make sure children do
not put chalk or
markers in their
mouths or chew on
them, as this can be
harmful to their health.

Veillez à ne pas
permettre aux enfants
de mettre de la craie
ou des marqueurs
dans leur bouche ou
de les mâcher, car
cela pourrait nuire à
leur santé.

Fare attenzione a non
permettere ai bambini
di mettere in bocca o
masticare gessi o
pennarelli, poiché ciò
può essere dannoso
per la loro salute.

Zorg ervoor dat
kinderen geen krijt of
stiften in hun mond
stoppen of erop
kauwen, omdat dit
schadelijk kan zijn
voor hun gezondheid.

Tenga cuidado de no
permitir que los niños
se lleven tizas o
marcadores a la boca
o los mastiquen, ya
que esto puede ser
perjudicial para su
salud.

Dávejte pozor, aby si
děti nedávaly křídu
nebo fixy do úst nebo
je žvýkaly, protože to
může být zdraví
škodlivé.

Pazite da ne dopustite
djeci da stavljaju
kredu ili flomastere u
usta ili da ih žvaču jer
to može biti štetno za
njihovo zdravlje.

Pazite, da otroci ne
dajejo krede ali
flomastrov v usta ali
jih žvečijo, saj lahko
škodujejo zdravju.

Ügyeljen arra, hogy a
gyerekek ne
vegyenek krétát vagy
markert a szájukba,
illetve ne rágják meg
őket, mert ez káros
lehet az
egészségükre.

Befestigen Sie die
Kreidetafel sicher an
der Wand oder einem
geeigneten Ort, um
ein Umkippen oder
Herunterfallen zu
verhindern.

Securely attach the
chalkboard to the wall
or a suitable location
to prevent it from
tipping over or falling.

Fixez solidement le
tableau au mur ou à
un endroit approprié
pour l'empêcher de
basculer ou de
tomber.

Fissare saldamente la
lavagna al muro o a
una posizione adatta
per evitare che si
ribalti o cada.

Bevestig het krijtbord
stevig aan de muur of
op een geschikte plek
om te voorkomen dat
het omvalt of valt.

Fije firmemente la
pizarra a la pared o a
un lugar adecuado
para evitar que se
vuelque o caiga.

Tabuli bezpečně
připevněte ke stěně
nebo na vhodné
místo, aby se
nepřevrátila nebo
nespadla.

Čvrsto pričvrstite
ploču na zid ili na
prikladno mjesto kako
biste spriječili da se
prevrne ili padne.

Tablo varno pritrdite
na steno ali na
primerno mesto, da
preprečite, da bi se
prevrnila ali padla.

Rögzítse
biztonságosan a
táblát a falhoz vagy
egy megfelelő helyre,
nehogy felboruljon
vagy leessen.

Überprüfen Sie
regelmäßig die
Befestigungspunkte
und Halterungen der
Kreidetafel, um
sicherzustellen, dass
sie sicher und stabil
montiert ist.

Regularly check the
chalkboard's mounting
points and brackets to
ensure it is securely
and securely
mounted.

Vérifiez régulièrement
les points de montage
et les supports du
tableau pour vous
assurer qu'il est
monté de manière
sûre et stable.

Controllare
regolarmente i punti di
montaggio e le staffe
della lavagna per
assicurarsi che sia
montata in modo
sicuro e stabile.

Controleer regelmatig
de
bevestigingspunten
en beugels van het
krijtbord om er zeker
van te zijn dat het
stevig en stabiel is
gemonteerd.

Verifique
periódicamente los
puntos de montaje y
los soportes de la
pizarra para
asegurarse de que
esté montada de
forma segura y
estable.

Pravidelně kontrolujte
upevňovací body a
držáky tabule, abyste
se ujistili, že je
připevněna bezpečně
a stabilně.

Redovito provjeravajte
pričvrsne točke i
nosače ploče kako
biste bili sigurni da je
pričvršćena sigurno i
stabilno.

Redno preverjajte
pritrdilne točke in
nosilce table, da
zagotovite, da je
nameščena varno in
stabilno.

Rendszeresen
ellenőrizze a tábla
rögzítési pontjait és
konzoljait, hogy
megbizonyosodjon
arról, hogy
biztonságosan és
stabilan van rögzítve.

Vermeiden Sie die
Verwendung von
Wandtattoos auf
porösen Materialien
wie unbehandeltem
Holz oder rauem Putz,
da dies zu
unzureichender
Haftung führen kann.

Avoid using wall
decals on porous
materials such as
untreated wood or
rough plaster as this
may result in
insufficient adhesion.

Évitez d'utiliser des
autocollants muraux
sur des matériaux
poreux tels que le
bois brut ou le plâtre
brut, car cela pourrait
entraîner une
adhérence
insuffisante.

Evitare l'uso di adesivi
murali su materiali
porosi come legno
grezzo o intonaco
grezzo poiché ciò
potrebbe comportare
un'adesione
inadeguata.

Vermijd het gebruik
van muurstickers op
poreuze materialen
zoals onafgewerkt
hout of ruwe pleister,
omdat dit tot een
onvoldoende hechting
kan leiden.

Evite el uso de
adhesivos de pared
sobre materiales
porosos como madera
sin terminar o yeso
rugoso, ya que esto
puede provocar una
adhesión inadecuada.

Nepoužívejte
samolepky na porézní
materiály, jako je
neopracované dřevo
nebo hrubá omítka,
protože to může mít
za následek
nedostatečnou
přilnavost.

Izbjegavajte korištenje
zidnih naljepnica na
poroznim materijalima
kao što su
nedovršeno drvo ili
gruba žbuka jer to
može dovesti do
neadekvatnog
prianjanja.

Izbjegavajte korištenje
zidnih naljepnica na
poroznim materijalima
kao što su
nedovršeno drvo ili
gruba žbuka jer to
može dovesti do
neadekvatnog
prianjanja.

Kerülje a falragaszok
használatát porózus
anyagokon, például
befejezetlen fán vagy
durva vakolaton, mert
ez nem megfelelő
tapadást
eredményezhet.

Wandtattoos
funktionieren am
besten auf glatten
Oberflächen.
Vermeiden Sie stark
strukturierte Wände
oder Oberflächen mit
groben Unebenheiten.

Wall decals work best
on smooth surfaces.
Avoid heavily textured
walls or surfaces with
rough bumps.

Les autocollants
muraux fonctionnent
mieux sur des
surfaces lisses. Évitez
les murs très texturés
ou les surfaces
présentant de grosses
irrégularités.

Gli adesivi murali
funzionano meglio su
superfici lisce. Evitare
pareti o superfici
molto strutturate con
irregolarità
grossolane.

Muurstickers werken
het beste op gladde
oppervlakken. Vermijd
sterk gestructureerde
muren of
oppervlakken met
grove oneffenheden.

Los adhesivos de
pared funcionan mejor
en superficies lisas.
Evite paredes con
mucha textura o
superficies con
grandes
irregularidades.

Samolepky na zeď
fungují nejlépe na
hladkých površích.
Vyhněte se silně
strukturovaným
stěnám nebo
povrchům s hrubými
nerovnostmi.

Zidne naljepnice
najbolje funkcioniraju
na glatkim
površinama.
Izbjegavajte zidove s
jakom teksturom ili
površine s grubim
neravninama.

Zidne naljepnice
najbolje funkcioniraju
na glatkim
površinama.
Izbjegavajte zidove s
jakom teksturom ili
površine s grubim
neravninama.

A falmatricák sima
felületeken működnek
a legjobban. Kerülje
az erősen texturált
falakat vagy a durva
egyenetlenségekkel
rendelkező
felületeket.

Entfernen Sie das
Wandtattoo vorsichtig,
um Beschädigungen
der Wand zu
vermeiden.
Verwenden Sie
gegebenenfalls einen
Fön, um das Tattoo
zu erwärmen und den
Klebstoff zu lösen.

Remove the wall
sticker carefully to
avoid damaging the
wall. If necessary, use
a hair dryer to heat
the sticker and loosen
the adhesive.

Retirez
soigneusement
l'autocollant mural
pour éviter
d'endommager le mur.
Si nécessaire, utilisez
un sèche-cheveux
pour chauffer le
tatouage et détacher
l'adhésif.

Rimuovere con
attenzione l'adesivo
da parete per evitare
di danneggiare il
muro. Se necessario,
utilizzare un
asciugacapelli per
riscaldare il tatuaggio
e allentare l'adesivo.

Verwijder de
muursticker
voorzichtig om
beschadiging van de
muur te voorkomen.
Gebruik indien nodig
een föhn om de
tatoeage te
verwarmen en de lijm
los te maken.

Retire el adhesivo de
la pared con cuidado
para evitar dañar la
pared. Si es
necesario, utiliza un
secador de pelo para
calentar el tatuaje y
aflojar el adhesivo.

Nálepku na zeď
opatrně odstraňte,
aby nedošlo k
poškození zdi. V
případě potřeby
použijte fén na zahřátí
tetování a uvolnění
lepidla.

Pažljivo uklonite zidnu
naljepnicu kako ne
biste oštetili zid. Ako
je potrebno, zagrijte
tetovažu sušilom za
kosu i olabavite
ljepilo.

Pažljivo uklonite zidnu
naljepnicu kako ne
biste oštetili zid. Ako
je potrebno, zagrijte
tetovažu sušilom za
kosu i olabavite
ljepilo.

Óvatosan távolítsa el
a falmatricát, hogy ne
sértse meg a falat. Ha
szükséges,
hajszárítóval
melegítse fel a
tetoválást és lazítsa
fel a ragasztót.


